
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
AUFBAUANLEITUNG
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

FONDO - PROFONDEUR  - TIEFE - DEPTH
400 mm 

FONDO - PROFONDEUR  - TIEFE - DEPTH
600 mm 

FONDO - PROFONDEUR  - TIEFE - DEPTH
800 & 1000 mm 

H  (mm)

1950 3 3

2550 3 5

3000 3 6

337 mm

523 mm

H  (mm)

1950 3 2

2550 4 3

3000 4 4

537 mm

805 mm

H  (mm)

1950 3 2

2550 4 3

3000 4 3

(800)  737 mm
(1000)  937 mm

(800 )  1016 mm

(1000)  1170 mm

1
9

5
0

2
5

5
0 3

0
0

0

Necesario uso de llave fija del nº 10
Nécessaire utilisation d’une clef plate de 10
Verwendung Schraubenschlüssel Nr.10 notwendig
Requires the use of fixed spanner 10

Se recomienda el uso de guantes 
Nous recommandons l’utilisation de gants
Verwendung von Handschuhen wird empfohlen
Wearing protective gloves is recommended



1 2

Pasadores de seguridad
Goupille de sécurité
Sicherheitsstift
Safety pin

3 4

Posición correcta del puntal
Position correcte du montant
Korrekte Position vom Pfosten
Correct position of the strut

Picking Galva 
250

MÓDULO INICIAL
MODULE DE DÉPART

GRUNDREGAL
INITIAL MODULE

MÓDULO ADICIONAL
MODULE SUPPLÉMENTAIRE

ANBAUREGAL
ADDITIONAL MODULE


